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Uwagi dotyczace bezpieczenstwa

Nalezy uzywa¢ produktu wytgcznie zgodnie z przeznaczeniem i w potgczeniu

z odpowiednimi urzadzeniami (np. notebookiem, komputerem itp.) Nalezy chroni¢
produkt przed zabrudzeniami, wilgocig i przegrzaniem; korzysta¢ z urzadzenia
wylgcznie w suchym srodowisku.

Nie nalezy korzysta¢ z produktu w poblizu urzgdzen grzewczych oraz innych zrédet
ciepta, jak rowniez wystawia¢ na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych.
Urzadzenie to, podobnie jak kazdy sprzet elektryczny, nalezy przechowywac poza
zasiegiem dzieci!

Nie upuszcza¢ produktu i nie naraza¢ go na silne wstrzgsy.

Nie uzywac¢ produktu w sposob, ktéry przekracza dozwolone limity poboru mocy
wskazane w specyfikacjach.

Nie nalezy samodzielnie serwisowa¢ ani naprawia¢ produktu. Tego rodzaju prace
nalezy powierzy¢ wykwalifikowanym serwisantom.

Nalezy przechowywac opakowanie poza zasiegiem dzieci: ryzyko uduszenia.
Materiat opakowaniowy nalezy niezwtocznie usung¢ zgodnie z lokalnymi przepisa-
mi.

Nie nalezy modyfikowa¢ produktu, gdyz doprowadzi to do uniewaznienia gwaranciji.




Mikrofon
PL Tracer Spider Instrukcja obstugi

Cechy produktu

1. Atrakcyjny, gamingowy wyglad z pod$wietleniem RGB

2. Obrotowy przegub i specjalny statyw sprawiajg, ze mikrofon mozna swobodnie
obréci¢ o 360 stopni. Dzigki zastosowaniu gwintu 5/8“ mikrofon mozna osadzi¢
réwniez na innych statywach.

. Wysokiej jakosci mikrofon kardioidalny odbiera dzwigk wyraznie i czysto.

. Przycisk wyciszania.

. Naciénij i przytrzymaj, aby wybra¢ ulubiony kolor spos$réd 7 dostepnych

. W zestawie kabel USB-C/USB-A, tatwa obstuga

Pomoze Ci wygra¢ kazda gre.

~No o hsw

. Atrakcyjne, kolorowe podswietlenie, wybor sposrod 7 kolorow
. Mikrofon

. Wskaznik wyciszenia

. Przycisk do wyciszania i zmiany koloréw

. Metalowy statyw

. Obrotowy przegub z gwintem 5/8“

. Podktadki przeciwposlizgowe

NOoO A WN -

Przycisk funkcyjny
Wyciszanie: Nacisnij przycisk wyciszania, a pod$wietlenie zgasnie. Naci$nij ponow-
nie, by wznowi¢ prace; podswietlenie sie zapali.



Instrukcja obstugi
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8 trybow, obstuga 7 koloréw. Zmiana podswietlenia: Nacisnij i przytrzymaj przez 3
sekundy, aby wybra¢ ulubiony tryb pods$wietlenia: wielokolorowe pod$wietlenie RGB,
zmieniajgce sie podéwietlenie RGB, przeptywajace podswietlenie RGB, podswietlenie
oddechowe RGB, pods$wietlenie czerwone, zielone, niebieskie lub brak podswietlenia.

Ustawienia nastuchiwania — Windows 10/8/7/Vista

(konfiguracja tylko w razie potrzeby)
1. Kliknij ikone Dzwigk prawym przyci-
skiem myszy.

o T1/g9)]| ENG

2. Kliknij Otwérz ustawienia dzwigku
lewym przyciskiem myszy.

Open Volume Mixer

Open Sound settings

Spatial sound (Off)

Sounds.

Troubleshoot sound problems

3. Kliknij Panel sterowania dzwigkiem
lewym przyciskiem myszy.

@ Home Sound

A Troubleshoot

Advanced sound options

3% App volume device prefeences

Related Settings

Do you have a question?

Make Windows better
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4. Kliknij lewym przyciskiem myszy (Na-
grywanie), wybierz (Spider Micropho-
ne), kliknij prawym przyciskiem myszy
i wybierz (Wtasciwosci)

? Sound

Playback Recording Sounds Communications

Select a recording device below to mody its settings:

%o

Configure Speech Recognition
Dissble

Show Disabled Devices
Show Disconnected Devices

Contigure SetDefault | | Properties

o] o | [

5. Wybierz zaktadke (Nastuchiwanie).
Mozesz zdecydowaé, czy chcesz na-
stuchiwac tego urzgdzenia, zaznacza-
jac lub odznaczajac kratke.

microphane Properties
ol pe

ot [ e et

You can listen to a portable music player or other device through
this microphane Jack. If you connect a microphane, you may hear
feedback.

» 4 -

Playback through this device:
Default Playback Device
Power Management

® Continue running when on battery power

O Disable sutomaticaly to save povier

Is« Cancel
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Specyfikacje
Kierunek kartoidalny
Czutosé¢ -45+3dB
Zakres czestotliwosci 20Hz-20kHz
Czestotliwo$¢ probkowania 24bits, 96kHz
Stosunek sygnatu do szumu =95dB
Catkowite znieksztatcenia -86dB
harmoniczne
Rozpigtos¢ tonalna 91dB
Napigcie robocze DC=5V
Dtugos¢ kabla USB-C to USB-A 1.7M
Wymiary produktu 70(L) X58(W) X43(H)mm

Zawartos¢ opakowania
1. Mikrofon Tracer Spider
2. Metalowy statyw

3. Kabel USB-C/USB-A
4. Instrukcja obstugi
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Porady

1. Plug & play, bez konieczno$ci instalacji sterownikéw.

2. Jesli komputer nie moze rozpozna¢ mikrofonu, nalezy zainstalowac¢ sterowniki
,driver booster” lub ,driver talent”.

3. Gdy podswietlenie LED jest wiaczone, oznacza, ze mikrofon pracuje; gdy jest
wytgczone, mikrofon jest wyciszony.

4. Aby zapobiec gwizdom, domysine ustawienia sg nastepujace: maksymalna gto-
$nos$¢ mikrofonu odpowiada 75% gto$nosci dzwieku w komputerze. Jesli chcesz
zwigkszy¢ gtosnosc, mozesz to zrobi¢ w ustawieniach systemu.

Sciezka:

kliknij ikone dzwigku prawym przyciskiem myszy
urzadzenia do nagrywania

wybierz mikrofon i wejdz w ustawienia

poziomy, ustaw gtosnosé
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Safety Notes

» The product is intended for private, non-commercial use only.

Use the product only for the intended purpose and only on suitable terminal de-
vices (for example, notebook, PC, etc.)

Protect the product from dirt, moisture and overheating, and only use it in a dry
environment.

Do not use the product in the immediate vicinity of heaters or other heat sources or
in direct sunlight.

Keep this product, as all electrical products, out of the reach of children!

Do not drop the product and do not expose it to any major shocks.

Do not open the device or continue to operate it if it becomes damaged.

Do not operate the product outside the power limits given in the specifications.

Do not attempt to service or repair the product yourself. Leave any and all service
work to qualified experts.

Keep the packaging material out of the reach of children due to the risk of suffoca-
tion.

Dispose of packaging material immediately according to locally applicable regula-
tions

Do not modify the product in any way. Doing so voids the warranty.
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Product Features

1. Patent cool gaming design, with cool RGB lights

2. With all direction pivot and the dedicate cool tripod, microphone can spin 360
degree freely. The bottom 5/811 thread hole makes other various stands suitable
for this microphone

3. High quality microphone unit, Caridoid, pick up sound rich and clear
4. Fast touch mute

5. Touch and hold to choose color of lights you prefer, 7 colors optional
6. USB-C to USB-A cable included, easy operation

7. Help you win the game.

1. Colorful cool lights, 7 colors controllable

2. Microphone unit

3. Main mute indicator light

4. Touch key for Mute and lights’ colors control

5. Full metal tripod

6. All directions pivot with 5/8” thread hole

7. Anti-skid pad
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Function key
Mute: Touch mute and LED OFF, Touch again, resume work and LED ON.

8 modes, support 7 Colors control of Lights: Touch and hold 3 seconds, you can
choose your favorite color lights one by one, from Cool colorful RGB lights, to RGB
changing lights, to RGB flowing lights, RGB breath lights, to Red lights, to Green
lights, to Blue lights, to LED OFF.

Listening Setting — Windows 10/8/7 /Vista (Only do this when necessary)
1. Right-dick on the sound icon 3. Left-click on Sound control panel

= T3|d9)| ENG sound

A Troubleshoot

2. Left-click on Sound Settings

Advanced sound options

=5 A eterences

Open Volume Mixer
Open Sound settings Related Settings

Spatial sound (Off)

Sounds
Do you have a question?
Troubleshoot sound problems

Make Windows better
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4. Left-click on (Record), Select (T1 Mi-
crophone), Right-click on it and select
(Properties)

D Sound
Playback Recording  Sounds Communications

Select a recording device below to mogity its settings:

. ! Configure Speech Recegnition
Disable

Show Disabled Devices
Show Disconnected Devices

Contigure SetDefault |¥ | Properties

] o ||

5. Select (Listening) from the pop up
window, then you can choose listening

to this device or not, by tick/untick the
option box

4 microphone Properties.

ot [ e et

You can listen to a portable music player or other device through
this microphane Jack. If you connect a microphane, you may hear
feedback.

» 4 -

Playback through this device:
Default Playback Device
Power Management

® Continue running when on battery power

O Disable sutomaticaly to save povier

Inx Cancel
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Specifications

Microphone
Tracer Spider

Direction Cardioid

Sensitivity -45+3dB

Frequence Response 20Hz-20kHz

Sample Rate 24bits, 96kHz

SNR =95dB

THD+N -86dB

Dynamic Range 91dB

Operation Voltage DC=5V

Cable Length USB-C to USB-A 1.7M
Product Dimensions 70(L) X58(W) X43(H)mm

Packing list

1. Tracer Spider Microphone
2. Metal Tripod

3. USB-C to USB-A cable

4. User Manual
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Tips

1. Plug and play, no need to drive

2. If the computer cannot recognize the microphone device, please try to install the
driver software: ,driver booster” or Rdriver talent”

3. When the LED light is on, it is the working state of the microphone, and when the
LED light is off, it is the microphone mute state.

4. To prevent howling, the factory default setting is: the maximum volume of the
microphone knob corresponds to 75% of the computer system volume. If you need
to increase the volume, you can adjust it in the system settings.

The path: right-click the volume icon --+ recording device--+ select the
microphone, then open the properties--+ level, adjust the volume.
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Bezpecénostni pokyny

» Vyrobek pouzivejte pouze k uréenému Ucelu a ve spojeni s prislusnymi zafizenimi
(napf. notebook, pocita¢ atd.) Chrarite vyrobek pred necistotami, vihkosti a pre-
hratim; zafizeni pouzivejte pouze v suchém prostredi.

» Nepouzivejte vyrobek v blizkosti topnych zafizeni a jinych zdroji tepla a nevysta-
vujte jej pfimému slune¢nimu zafeni.

« Toto zafizeni, stejné jako jakékoli jiné elektrické zafizeni, by mélo byt uchovavano
mimo dosah déti

+ Chrarite vyrobek pfed padem a silnymi otfesy.

* Nepouzivejte vyrobek zpusobem, ktery prekracuje povolené limity spotfeby energie
uvedené v technickych udajich.

* Vyrobek neopravujte sami. Tento typ ¢innosti by mél byt svéfen kvalifikovanym
servisnim technikim.

» Uchovavejte obal mimo dosah déti: riziko uduseni.

+ Obalovy material by mél byt okamzité zlikvidovan v souladu s mistnimi predpisy.

» Nemodifikujte vyrobek, jelikoz to vede k zaniku zaruky.
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Vlastnosti vyrobku

1. Atraktivni, herni vzhled s RGB podsvicenim

2. Diky oto¢nému kloubu a specialnimu stativu midzete mikrofon volné otacet o 360
stupriti. Diky zavitu 5/8" Ize mikrofon namontovat rovnéz na jiné stativy.

Vysoce kvalitni kariodni mikrofon snima zvuk jasné a cisté.

Tlacitko ztlumeni.

Stisknutim a podrZzenim vyberte svou oblibenou barvu ze 7 dostupnych

Dodava se s kabelem USB-C/USB-A, snadna obsluha

Pomuze Vam vyhrat kazdou hru.

No oA

. Atraktivni, barevné podsviceni, vybér ze 7 barev
Mikrofon

. Indikator ztlumeni

. Tlagitko pro ztlumeni a zménu barev

. Kovovy stativ

. Oto¢ny kloub se zavitem 5/8“

. Protiskluzové podlozky

N OAWN

Funkeéni tlacitko
Ztlumeni: Stisknéte tladitko ztlumeni a podsviceni zhasne. Opétovnym stisknutim
obnovite praci; podsviceni se rozsviti.

8 rezimu, podpora 7 barev. Zména podsviceni: Stisknutim a podrzenim po dobu 3
sekund vyberte sv(j oblibeny rezim podsviceni: vicebarevné RGB podsviceni, ménici

16
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se RGB podsviceni, plovouci RGB podsviceni, dychajici RGB podsviceni, ¢ervené,
zelené, modré podsviceni nebo zadné podsviceni.

Nastaveni naslouchani — Windows 10/8/7/Vista (konfigurace pouze v pfipadé

potieby)
1. Pravym tlagitkem mysi kliknéte na 3. Levym tla¢itkem mysi kliknéte na
ikonu Zvuk. Ovladaci panel zvuku.
@ Home Sound
e ——
. 7, ~ . v £
2. Levym tlagitkem mysi kliknéte na
-, . O Display Advanced sound options
Otevfit nastaveni zvuku. 25 ropvoume ceve s
Open Volume Moxer o Related Settings
D Focus assist
L p— L (e ]
= s
Spatial sound (Off) > 5 o ‘
i e Do you have a question?
P
Troubleshoot sound problems
3 Shared experiences. Make Windows better
® cirsona

Remote Desktop
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4. Levym tlaCitkem mysSi kliknéte
(Zaznam), vyberte (Spider Micropho-
ne), kliknéte pravym tlacitkem mysi
a vyberte (Vlastnosti)

? Sound

Playback Recording  Sounds Communications

Select a recording device below to mody its settings:

i ! Configure Speech Recognition
Dissble

Show Disabled Devices

Show Disconnected Devices

Contigure SetDefault | | Properties

[

Apply

5. Vyberte kartu (Naslouchani). Chcete-li
naslouchat toto zafizeni, mizete se
rozhodnout zaskrtnutim nebo zruSe-
nim zaskrtnuti policka.

4 micophone Properties

ot [ e et

You can listen to a portable music player or other device through
this microphane Jack. If you connect a microphane, you may hear
feedback.

» 4 -

Playback through this device:
Default Playback Device

Power Management

® Continue running when on battery power

O Disable sutomaticaly to save povier

ID" Cancel
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Mikrofon
Tracer Spider

Specifikace
Smér kariodni
Citlivost -45+3dB
Frekvencni rozsah 20Hz-20kHz
Vzorkovaci frekvence 24bits, 96kHz
Pomeér signalu k Sumu >95dB
Celkové harmonické zkresleni -86dB
Tonalni rozsah 91 dB
Pracovni napéti DC=5V

Délka kabelu

USB-C to USB-A1.7M

Rozmeéry vyrobku

70 (D) X58 (S) X43 (V) mm

Obsah baleni
1.Mikrofon Tracer Spider
2.Kovovy stativ

3.Kabel USB-C / USB-A
4.Navod k obsluze
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Rady

1.Plug & play, neni nutna instalace ovladacu.

2.Pokud pocita¢ nedokaze rozpoznat mikrofon, nainstalujte ovladace .driver booster”
nebo .driver talent”.

3.Pokud je podsviceni LED zapnuto, znamena to, Ze mikrofon funguje; pokud je
vypnuto, mikrofon je ztlumeny.

4.Aby se zabranilo piskani, vychozi nastaveni je nasledujici: maximalni hlasitost
mikrofonu odpovida 75% hlasitosti zvuku pocitace. Chcete-li zvysit hlasitost, miizete
tak u€init v nastaveni systému.

Cesta:

pravym tlacitkem mysi kliknéte na ikonu zvuk
zaznamova zafizeni

vyberte mikrofon a pfejdéte na nastaveni
urovné, nastavte hlasitost

20
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Bezpeénostné pokyny

» Vyrobok pouzivajte len na uréeny Uc€el a v spojeni s prisluSnymi zariadeniami (napr.
notebook, pocita¢ atd.) Chrarite vyrobok pred necistotami, vihkostou a prehriatim;
zariadenie pouZivajte len v suchom prostredi.

» Nepouzivajte vyrobok v blizkosti vykurovacich zariadeni a inych zdrojov tepla
a nevystavujte ho priamemu slneénému Zziareniu.

« Toto zariadenie, rovnako ako akékolvek iné elektrické zariadenie, by malo byt
uchované mimo dosahu deti.

+ Chrarite vyrobok pred padom a silnymi otrasmi.

* Nepouzivajte vyrobok spdsobom, ktory prekracuje povolené limity spotreby energie
uvedené v technickych udajoch.

* Vyrobok neopravujte sami. Tento typ ¢innosti by mal byt povereny kvalifikovanym
servisnym technikom.

» Uchovavajte nadobu mimo dosahu deti: riziko udusenia.

+ Obalovy material by mal byt okamzite zlikvidovany v sulade s miestnymi predpismi.

» Nemodifikujte vyrobok, pretoze to vedie k zaniku zaruky.

21
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Vlastnosti vyrobku

1. Atraktivny, herny vzhlad s RGB podsvietenim

2. Vdaka otoénému kibu a $pecialnemu stativu mozete mikrofon volne otagat o 360
stupniov. Vdaka zavitu 5/8 ,mozno mikrofén namontovat aj na iné stativy.

3. Vysoko kvalitny kariodni mikrofén snima zvuk jasne a cisto.
4. Tlac¢idlo stimenia.

5. Stla¢enim a podrzanim vyberte svoju oblubenu farbu zo 7 dostupnych
6. Dodava sa s kablom USB-C / USB-A, jednoducha obsluha
7. Pomb6ze Vam vyhrat kazdu hru.

1. Atraktivne, farebné podsvietenie, vyber zo 7 farieb

2. Mikrofon

3. Indikator stimenia

4. Tlac¢idlo pre stimenie a zmenu farieb

5. Kovovy stativ

6. Oto&ny kib so zavitom 5/8”

7. ProtiSmykové podlozky.

Funkéné tlacidlo
Stimenie: Stlacte tlacidlo stimenie a podsvietenie zhasne. Opatovnym stlac¢enim
obnovite pracu; podsvietenie sa rozsvieti.

8rezimov, podpora 7 farieb. Zmena podsvietenia: Stlacenim a podrzanim na 3
sekundy vyberte svoj obltibeny rezim podsvietenia: viacfarebné RGB podsvietenie,

22
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Mikrofén m
Tracer Spider

meniace sa RGB podsvietenie, plavajuce RGB podsvietenie, dychajuce RGB podsvie-
tenie, Cervené zelené, modré podsvietenie alebo Ziadne podsvietenie.

Nastavenie nac¢uvania — Windows 10/8/7 / Vista (konfiguracia iba v pripade

potreby)

1. Pravym tla¢idlom mysi kliknite na
ikonu Zvuk.

2. Lavym tlacidlom mysi kliknite na Otvo-
rit nastavenie zvuku.

Open Volume Mixer

Open Sound settings
Spatial sound (Off)

Sounds.

Troubleshoot sound problems

3. Lavym tlacidlom mysSi kliknite na
Ovladaci panel zvuku.

@ Home Sound

[[Fina a ser A Troubleshoot

© oply Advanced sound options
25 Ao voume devee rternces
o Related Settings

> forus st

© Pover s [omscomines ]

= sionge

@ Tblet mode

B Mot tasing Do you have a question?
© rojcting o his P

. shareg experences Make Windows better
& captons

Remote Desktop

23
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4. Lavym tlacidlom mysi kliknite
(Zaznam), vyberte (Spider Micropho-
ne), kliknite pravym tlac¢idlom mysi
a vyberte (Vlastnosti)

? Sound

Playback Recording  Sounds Communications

Select a recording device below to mody its settings:

i ! Configure Speech Recognition
Dissble

Show Disabled Devices

Show Disconnected Devices

Contigure SetDefault | | Properties

[

Apply

24

5. Vyberte kartu (Nac¢uvanie). Ak chcete
pocuvat toto zariadenie, mozete sa

rozhodnut zaskrtnutim alebo zrusenim
zaciarknutia policka.

4 micophone Properties
ot [ e et

You can listen to a portable music player or other device through
this microphane Jack. If you connect a microphane, you may hear
feedback.

» 4 -

Playback through this device:
Default Playback Device
Power Management

® Continue running when on battery power

O Disable sutomaticaly to save povier

ID" Cancel




Navod na obsluhu

Mikrofén
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Specifikacia
Smerovost kardioidna
Citlivost -45+3dB
Frekvencny rozsah 20Hz-20kHz
Vzorkovacia frekvencia 24bits, 96kHz
Pomer signalu k Sumu >95dB
Celkové harmonické skreslenie | -86dB
Tonalny rozsah 91 dB
Pracovné napatie DC=5V

Dizka kébla

USB-C to USB-A1.7M

Rozmery vyrobku

70 (D) X58 (S) X43 (V) mm

Obsah balenia

1. Mikrofén Tracer Spider
2. Kovovy stativ

3. Kabel USB-C / USB-A
4. Navod na obsluhu

25
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Rady

1. Plug & play, nie je nutna instalacia ovladacov.

2. Ak pocita¢ nedokaze rozpoznat mikrofén, nainstalujte ovladace .driver booster
,alebo .driver talent”.

3. Ak je podsvietenie LED zapnuté, znamena to, Ze mikrofén funguje; ak je vypnuté,
mikrofén je stimeny.

4. Aby sa zabranilo piskaniu, predvolené nastavenie je nasledovné: maximalna
hlasitost mikrofénu zodpoveda 75% hlasitosti zvuku pocitaca. Ak chcete zvysit
hlasitost, mézete tak urobit v nastaveni systému.

Cesta:

pravym tlacidlom mysi kliknite na ikonu zvuk
zaznamové zariadenia

vyberte mikrofén a prejdite na nastavenie
urovne, nastavte hlasitost.

26
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Sicherheitshinweise

» Verwenden Sie das Produkt nur bestimmungsgemaf und in Verbindung mit den
entsprechenden Geréaten (z. B. Notebook, Computer usw.). Produkt vor Verunre-
inigungen, Feuchtigkeit und Uberhitzung schiitzen; Gerat ausschlieRlich in einem
trockenen Umfeld verwenden.

Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nahe von Heizgeraten und anderen War-
mequellen und setzen Sie es nicht direktem Sonnenlicht aus.

Dieses Gerat sollte wie jedes elektrische Gerat auerhalb der Reichweite von
Kindern aufbewahrt werden

Lassen Sie das Produkt nicht fallen und setzen Sie es keinen starken StéRen aus.
Verwenden Sie das Produkt nicht in einer Weise, die die in den Spezifikationen
angegebenen zulassigen Stromverbrauchsgrenzen berschreitet.

Warten oder reparieren Sie das Produkt nicht selbstandig. Diese Art von Arbeit
sollte qualifizierten Servicetechnikern anvertraut werden.

Bewahren Sie die Verpackung auRerhalb der Reichweite von Kindern auf: Erstic-
kungsgefahr.

Verpackungsmaterial muss geman den ortlichen Vorschriften unverziglich entsorgt
werden.

« Andern Sie das Produkt nicht, da dadurch die Garantie erlischt.
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Mikrofon . .
Tracer Spider Bedienungsanleitung

Produkteigenschaften

1. Attraktiver Gaming-Look mit RGB-Beleuchtung

2. Das Drehgelenk und spezielle Stativ sorgen dafir, dass das Mikrofon frei um 360
Grad gedreht werden kann. Dank der Anwendung des 5/8“ Gewindes, kann das
Mikrofon auch auf anderen Stativen angebracht werden.

3. Das hochwertige Kardioiden-Mikrofon empfangt Klang deutlich und sauber.
4. Stummschalttaste.

5. Driicken und halten, um die Lieblingsfarbe aus 7 verfiigbaren zu wahlen
6. USB-C/USB-A-Kabel im Lieferumfang enthalten, einfache Bedienung

7. Hilft dabei, jedes Spiel zu gewinnen.

1. Attraktive, bunte Beleuchtung, Auswahl unter 7 Farben

2. Mikrofon

3. Stummschaltanzeige

4. Stummschalt- und Farbénderungstaste

5. Metallstativ

6. Drehgelenk mit 5/8“ Gewinde

7. Rutschfeste Unterlagen

Funktionstaste
Stummschalten: Stummschalttaste driicken, und die Beleuchtung erlischt. Erneut
driicken, um den Betrieb wieder aufzunehmen; die Beleuchtung leuchtet auf.
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. . Mikrofon
Bedienungsanleitung Tracer Spider

8 Modi, Bedienung von 7 Farben. Anderung der Beleuchtung: Driicken und 3
Sekunden lang gedriickt halten, um den Lieblingsmodus der Beleuchtung auszuwah-
len: bunte RGB-Beleuchtung, veréanderliche RGB-Beleuchtung, flieBend Uibergehende
RGB-Beleuchtung, pulsierende RGB-Beleuchtung, rote, griine, blaue oder keine
Beleuchtung.

Abhdéreinstellungen — Windows 10/8/7/Vista (Konfiguration nur bei Bedarf)

1. Auf Lautstarke-Symbol mit rechter 3. Auf Lautstarkeregler mit linker Mausta-
Maustaste klicken ste klicken.
71[4)] enG w Sound
== A Troubisnoor
2. Um Lautstarkeeinstellungen zu 6ffnen, D‘:W hanced sound optons
mit linker Maustaste klicken. 5 v oume g prteres

O ot

Open Volume Mixer Related Settings

P —— © s oo ]

= stonge
Spatial sound (Off)
@B blet moce

s  Muiasin Do you have a question?
Sounds B Muti-tasking ¥ @
S projecting 1o this PC

Troubleshoot sound problems

% Shared experiences Make Windows better

o Cipord

5 Remote Desktop
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Mikrofon
Tracer Spider

Bedienungsanleitung

I

. Mit der linken Maustaste (Aufnahme)
klicken, auswahlen (Spider Micropho-
ne), mit der rechten Maustaste klicken
und (Eigenschaften) auswahlen.

? Sound X

Playback Recording  Sounds Communications

Select a recording device below to mody its settings:
go Configure Speech Recognition
Disable
Show Disabled Devices
Show Disconnected Devices

o] o | [

5. Registerkarte (Abhoren) auswahlen.
Sie kdnnen auswahlen, ob Sie dieses
Gerat abhoren mochten, indem Sie
das Kastchen markieren oder die
Markierung entfernen.

4 microphone Properties

General Leves Advanced

You can listen to a portable music player or other device through
this microphane jack. I you connect a microphane, you may hear

teednacs
2 g

Playback through this device:
Default Playback Device

Power Management

(® Continue running when on battery pawer
(O Disable automatically to save power

IDK Cancel




Bedienungsanleitung

Eigenschaften

Mikrofon
Tracer Spider

Richtung Kardioid
Empfindlichkeit -45+3dB
Frequenzbereich 20Hz-20kHz
Probefrequenz 24bits, 96kHz
Signal-Rausch-Verhaltnis >95dB

Véllige harmonische Verun- -86dB

staltung

Dynamikbereich 91 dB
Betriebsspannung DC=5V

Kabellange USB-C to USB-A1.7M
ProduktmaRe 70(L) X58(B) X43(H)mm

Verpackungsinhalt

1. Mikrofon Tracer Spider
2.Metallstativ

3.Kabel USB-C/USB-A
4.Bedienungsanleitung
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Mikrofon . .
Tracer Spider Bedienungsanleitung

Tipps

1. Plug & play, ohne Notwendigkeit der Treiberinstallation.

2. Wenn der Computer das Mikrofon nicht erkennt, sind die Treiber .driver booster”
oder .driver talent” zu installieren.

3. Wenn die LED-Beleuchtung eingeschaltet ist, bedeutet das, dass das Mikrofon
arbeitet; wenn sie ausgeschaltet ist, ist das Mikrofon stummgeschaltet.

4. Um Pfeifen zu vermeiden, sind folgende Einstellungen Standard: die maximale
Mikrofonlautstérke entspricht 75 % der Lautstarke am Computer. Wenn Sie die
Lautstérke erhdhen mochten, kdnnen Sie das in den Systemeinstellungen tun.

Pfad:

Auf Lautstarke-Symbol mit rechter Maustaste klicken
Aufnahmegeréate

Mikrofon auswahlen und zu Einstellungen gehen
Pegel, Lautstarke einstellen

32



o . Mikrofon
Hasznalati utmutaté Tracer Spider

Biztonsagi utmutatok

» Aterméket kizarolag a rendeltetésnek megfeleléen és a megfelel6 készilékekkel
egylitt (pl. notebookkal, szamitégéppel stb.) szabad hasznalni. Ovja a szenny-
ezddésektdl, a nedvességtdl és a tulheviiléstdl; kizarélag szaraz kérnyezetben
szabad hasznalni.

A terméket nem szabad fitéberendezések és egyéb héforrasok kozelében hasz-
nalni, valamint kdzvetlen napsugarzas hatasanak kitenni.

A készilék, mint minden mas elektronikus készilék, gyermekektdl elzarva tarolan-
dé

Ne ejtse le a terméket és ne tegye ki erés razasnak.

Ne hasznalja a terméket ugy, hogy meghaladja a miszaki specifikacioban mega-
dott maximalis teljesitményfelvételt.

Tilos a készllék sajatkezi javitasa. Az ilyen tipusi munkakat szakszervizre kell
bizni.

Gyermekektdl elzarva tarolando: fulladasveszély.

A csomagoldanyagot haladéktalanul el kell tavolitani a helyi szabalyoknak megfe-
leléen.

Tilos médositast végrehajtani a terméken, mivel ez a garancia elvesztését ered-
ményezi.
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Mikrofon o ]
Tracer Spider Hasznalati utmutato

A termék tulajdonsagai

1. Vonzo, gaming kinézet RGB hattérvilagitassal

2. Aforgathatd csuklonak és a specidlis allvanynak kdszonhetéen a mikrofon 360
fokban forgathat6. Az 5/8“ menetbél kifolydlag a mikrofon mas allvanyra is rég-
zithet6.

3. Akivalé minéségi kardioid mikrofon tisztan és jol érthetéen veszi a hangot.

Némitas gomb.

5. Nyomja meg és tartsa lenyomva a 7 elérhet6 szin kozil a kedvenc szin kivalasz-

taséhoz
. A szett USB-C/USB-A kabelt tartalmaz, kdnny( hasznalat
7. Ezzel minden jatékban nyerni fog.

»

(o2}

. Vonzo, szines hattérfény, 7 valaszthat6 szin
. Mikrofon

. Némitas jelzé

Némitas és szinvaltoztatas gomb

Fém allvany

5/8“ menetes forgathat6 csuklé
CsUszasgatlo alatétek

NoOORON =

Funkciégomb
Némitas: Nyomja meg a némitas gombot, elalszik a hattérfény. Nyomja meg Ujra
a mikrofon bekapcsolasahoz; kigyullad a hattérfény.
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o . Mikrofon
Hasznalati utmutaté Tracer Spider

8 lizemmad, 7 szin kezelése. Hattérfény modositasa: Nyomja meg és tartsa
lenyomva 3 masodpercig a kedvenc hattérfény szin kivalasztasahoz: sokszini RGB
hattérfény, valtozé RGB hattérfény, aramlé RGB hattérfény, RGB Iélegzé hattérfény,
piros, z6ld, kék hattérfény vagy kikapcsolt hattérfény.

Hallgatasi beallitasok — Windows 10/8/7/Vista (konfiguracié csak sziikség

esetén)

1. Kattintson a Hang ikonra az egér jobb 3. Kattintson a Hang vezérlépultra az
gombjaval. egér bal gombjaval.

W T1/99)] ENG . sound
e ——

2. Kattintson a Hangbeallitasok megny- :?y R

itdsara az egér bal gombjaval. 5 v oume g prteres
O o

Open Volume Mixer Related Settings

P —— © s oo ]

= storage

Spatial sound (Off)
@B blet moce

s  Muiasin Do you have a question?
Sounds B Muti-tasking ¥ @
S projecting 1o this PC

Troubleshoot sound problems

% Shared experiences Make Windows better
o Cipord

5 Remote Desktop
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Mikrofon
Tracer Spider

Hasznalati utmutato

4. Kattintson az egész bal gombjaval (Fe-
Ivétel), valassza ki (Spider Micropho-
ne), kattintson az egér jobb gombjaval
és valassza ki (Tulajdonsagok)

? Sound X

Playback Recording  Sounds Communications

Select a recording device below to mody its settings:

%o

Configure Speech Recognition
Dissble

Show Disabled Devices
Show Disconnected Devices

o] o | [

5. Vélassza ki a fiilet (Hallgatas). A négy-
zet bejeldlésével vagy a bejeldlés
torlésével eldontheti, hogy szeretnéd
hallgatni ezt a késziléket.

microphane Properties
ol pe

ot [ e et

You can listen to a portable music player or other device through
this microphane Jack. If you connect a microphane, you may hear
feedback.

., 4

Playback through this device:
Default Playback Device

Power Management

® Continue running when on battery power

O Disable sutomaticaly to save povier

Is« Cancel




Hasznalati utmutato

Tulajdonsagok

Mikrofon
Tracer Spider

Irany kardioid

Erzékenység: -45+3dB
Frekvenciatartomany 20Hz/-20kHz

Mintavételi frekvencia 24bits, 96kHz

Jel-zaj viszony >95dB

Teljes harmonikus torzitas -86dB

Ténustartomany 91 dB

Uzemi fesziiltség DC=5V

Kabelhossz USB-C — USB-A1.7M
Termék méretei 70(L) X58(W) X43(H)mm

A csomagolas tartalma
1. Tracer Spider mikrofon
2. Fém allvany

3. USB-C/USB-A kabel
4. Hasznalati utmutato
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Mikrofon o ]
Tracer Spider Hasznalati utmutato

Tanacsok

1. Plug & play, vezérlék telepitése nélkdl.

2. Ha a szamitogép nem ismeri fel a mikrofont, telepitse a ,driver booster” vagy
a ,driver talent” vezérl6t.

3. Ha be van kapcsolva a LED hattérfény, az azt jelenti, hogy a mikrofon miikodik; ha
ki van kapcsolva, a mikrofon le van némitva.

4. A sipolasok megelézéséhez az alapértelmezett beallitas:

a mikrofon maximalis hangereje a szamitégép hangerejének 78%-a. Ha szeretné

névelni a hangerét, akkor ez a rendszerbeallitasokban végezhet6 el.

Hangsav:

kattintson a hang ikonra az egér jobb gombjaval

a késziléken

valassza ki a mikrofont és menjen a szintek beallitasara,
allitsa be a hangerét.

38



MukpodoH
WHcTpyKuMA 3a ekcnnoarauums Tracer Spider

Yka3aHus 3a 6e3onacHocT

M3non3sBaiiTe NpofyKkTa camo B CbOTBETCTBUE C NPEAHA3HAYEHNETO U 3ae[HO C
NOAXOASLLM YCTPOMCTBA (Hanpumep HoyTOyK, kKomnioTbp v Ap.) Tpsabsa Aa nasute
npoaykTa oT 3aMbpcsiBaHe, Brara U nperpsiBaHe; U3nonasaiTe yCTPOWCTBOTO cCaMo
B Cyxa cpeaa.

He 6uBa pga nanonaeate npogykta 6130 A0 OTONMAUTENHU ypeau 1 Apyru
M3TOYHULM Ha TONMMHA, KaKTo M Aa ro usnarate Ha npsika cnbHYeBa CBETNMHA.
ToBa yCTpONCTBO, KaKTO 1 BCSIKO enekTpuyecko obopyasaHe TpsibBa aa ce
CbXxpaHsiBa 13BbH obcera Ha deua

He u3nyckaiite npoaykTa Aa najHe 1 He o uanarante Ha CUITHU CbTPECEHUSI.

He n3nonseaiTte npogykTa no Ha4YuH, KOMTO HaABWLLABA JOMYCTUMUTE rpaHnULM Ha
KOHCYMaLMsi Ha eHeprusi, NOCoYeHn B cneumdukauumnTe.

He npoBexaanTte 4eiHOCTX NO NOAAPBXKKA U HE PEMOHTUpaWTE NPoayKTa camu.
To3au Bua paboTHu aenHocTy TpsibBa Aa 6baat noBepeHn Ha kBanvduumpanm
CEpPBU3HN TEXHULIM.

MaseTe onakoBkaTa Ha MACTO, HEAOCTBLIMHO 3a AeLa: PUCK OT 3afyLuaBaHe.
OnakoBbYHUAT MaTepuan TpsibBa Aa ce U3XBbpnn He3abaBHO B CbOTBETCTBUE C
MeCTHWUTE pa3nopeabu.

He moanduumpaiite npoaykTa, Thit KaTo ToBa Le AoBeae Ao 3ary6a Ha
rapaHuusita.
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MukpocoH
Tracer Spider WHCcTpyKuMA 3a ekcnnoartauyms

XapakTepucTuku Ha npoayKTa

1. ATpakTuBeH rerMmuHr agusaiH ¢ RGB noacseTka

2. BbnarogapeHve Ha BbPTSLLMS LWAPHUP U cneumanHus CTaTue MUKPOGOHBT MOXe
cBoboaHo aa ce 3aBbpTH Ha 360 rpagyca. bnarogapeHve Ha M3NonN3BaHETO Ha
pe3ba 5/8" MUKPOOHBT € CbBMECTUM U C APYTY CTaTUBK.

. BucokokauecTBeHVAT kapamonaeH MMKPOMOH ynass 3Byka SCHO M YACTO.

ByToH 3a n3knouBaHe Ha 3ByKa.

5. HatucHete 1 3agpbxTe, 3a Aa nsbepete NodMmnA UBAT usmexay 7 AOCTbIMNHA

uBsiTa.
6. B komnnekTa e npunoxeH kaben USB-C/USB-A, necHo o6cnyxBaHe
7. We Bu nomorHe ga crnevenuTe BCsAka urpa.

»w

. ATpaKTuBHa, UBeTHa noacseTka — 7 UuBsATa no n3dop

. MukpodoH

. MinamkaTtop 3a usknioveH 3ByK

ByTOH 3a usknioyBaHe Ha 3Byka U CMsiHa Ha LiBETOBETE
MertaneH cratns

BbpTsw, ce wapHup ¢ pesba 5/8*

MpoTuBoONMb3raLLM NOANOXKN

NoOORON =

®yHKUMOHaneH 6yToH
W3kntouBaHe Ha 3ByKa: HaTucHeTe GyToHa 3a U3KIMYBaHE Ha 3Byka U NOACBETKATA Lue
u3racHe. HaTucHete olue BeHBbX, 3a Aa Bb30OHOBIUTE paboTarta; NoAcBeTKaTa LUe CBETHE.
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MukpodoH
WHcTpyKuMA 3a ekcnnoarauums Tracer Spider

8 pexuma, obcnyxBaHe Ha 7 uBsaTa. CMaHa Ha nogceeTkarta: HatucHete

1 3agpbXxTe 3a 3 cekyHau, 3a Aa usbepete nobUMUsi pexrm Ha noaceeTka:
MHorougeTHa noaceetka RGB, cmeHsLa ce noacsetka RGB, npenvsatiia ce
nogceseTka RGB, anwala nogceetka RGB, YepBeHa, XbrTa, 3eneHa, CUHs
noaceeTka unu 6e3 nogceeTka.

HacTtpoiiku 3a cnywaHe — Windows 10/8/7 / Vista (koHcurypaums camo npu
HeobxoanMmocT)

1. KnukHeTe BbpXy MkoHaTa 3BYK C 3. KnukHete MNawnen 3a ynpaeneHne Ha
AecHust ByTOH Ha MULLKaTa. 3ByKa C nieBus OyTOH Ha MULLKaTA.
@ Home Sound
= A Tousisnon
—
2. KnukHeTe OTBOpPY HacCTPOWKUTE Ha
© oupir Advanced sound options
3ByKa C neBust BYTOH Ha MuLLKaTa. 55 Ao v et
Open Volume Mier 2 Noutatorsfscions Related Settings
Open Sound settings © rowerasis [omocomorins ]

= Sorge
Spatial sound (Off)

@ Tablet mode
o Hi Muti-tasking Do you have a question

& projecting 1o this PC

Troubleshoot sound problems

% Shared experiences Make Windows better
o Cipboard

5 Remote Deskiop
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MukpocoH
Tracer Spider

MHCprKLIMSl 3a ekcnnoarauus

4. KnukHeTe ¢ neBusi ByToH Ha MuLKaTa
(3anuc), nsbepete (Spider Micro-
phone), knukHeTe ¢ AecHWst ByTOH Ha
MuLLkaTa u nsbepete (CBoncTea)

? Sound X

Playback Recording  Sounds Communications

Select a recording device below to mody its settings:

i ! Configure Speech Recognition
Dissble

Show Disabled Devices
Show Disconnected Devices

Contigure SetDefault | | Properties

o] o | [

42

5. M36epeTte noctpaHuua (Cnywane).
MoxeTe oa nsbepete ganu uckate
[a cnywiaTte ToBa YCTPONCTBO KaTo
Mapkuparte unu AemMapkupare noneTo.

microphane Properties
ol pe

ot [ e et

You can listen to a portable music player or other device through
this microphane Jack. If you connect a microphane, you may hear
feedback.

X

» 4 -

Playback through this device:
Default Playback Device
Power Management

® Continue running when on battery power

O Disable sutomaticaly to save povier

Is« Cancel




MHCprKLlMﬂ 3a eKkcnrioatauusa

TexHU4ecKkun AaHHU

MukpodoH
Tracer Spider

Mocoka KapTonganeH
YyscTBUTENHOCT -45+3dB

YecToTeH obxBaT 20Hz-20kHz
[Ouckpetnsauyms 24bits, 96kHz
CboTHoLeHWe mexay curHana | >95dB

n wyma

[MbNHO XapMOHWUYHO -86dB

N3KpuBABaHe

ToHaneH obxeat 91 dB

PaboTHo HanpexeHne DC=5V

[bmkuHa Ha kabena USB-C go USB-A1.7M
Pa3mepu Ha npoaykTa 70(0) X58(LU) X43(B)mm

CbAbpXaHMe Ha onakoBKaTa
1. MukpodoH Tracer Spider

2. MetaneH cratus

3. Kaben USB-C/USB-A

4. NHcTpykums 3a obenyxsaHe
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MukpocoH
Tracer Spider WHCcTpyKuMA 3a ekcnnoartauyms

YkasaHus

1. Plug & play, 6e3 Heo6xoQnMOCT OT MHCTanupaHe Ha KOHTponepwu.

2. Ako KOMMIOTHPBT He MOXe Ja Hamepy MUKpodboHa, TpsbBa Aa UHCTanupaHe

KoHTponepw .driver booster” unu .driver talent”.
. Korato LED nopacBetkaTa e BkntodeHa, ToBa 03Ha4aBa, Ye MUKPODOHBLT paboTy;
KOraTo e U3KMio4eHa — 3ByKbT Ha MUKPOMOHA € M3KITHOYEH.

4. 3a pa ce usberHe nuLLEHETO HAaCTPONKNUTE NO NoapasbupaHe ca crnegHuTe:
Makc/MmarnHaTa cuna Ha 3Byka Ha MMKpPOoOoHa CbOoTBeTCTBA Ha 75% OT cunarta Ha
3ByKka Ha KOMMIOTbPa. AKO UckaTe [a yBenuuuTe cunarta Ha 3Byka, MoxeTe Ja ro
HanpaBuTe B HAaCTPOWKWTE Ha cucTemara.

w

MbTeka:

KMUKHETE BbpXY MKOHAaTa Ha 3ByKa C AeCHWUS BYyTOH Ha MuULLKaTa
YCTPOWCTBA 3a 3anncBaHe

n3bepeTte MMKpPOpOHa 1 Brie3Te B HACTPONKUTE

HWBa, HAaCTpOWKa Ha cunarta Ha 3Byka
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MukpodoH
PykoBoacTBO no akcnnyaTtayum Tracer Spider

Mepbi 6e3onacHocTH

Mcnonb3yiiTe NpoayKT TOMNbKO MO HA3HAYEHWIO U NOAKIOYaNTE K HEMY TONbKO
COOTBETCTBYIOLLME YCTPOWCTBA (Hanpumep, HOyTOyK, KoMnbloTep U T.4) 3awuiwanTte
NPOAYKT OT 3arpsA3HeHuiA, Bnarv u neperpesa. MNonb3yiTecb YCTPONCTBOM TOMbKO B
CYXOM OKpY>XEHUU.

Henb3s nonb3oBatbCs yCTPOWCTBOM BONM3M OTONMTENBHOTO 060pYyAOBaHNS 1
OPYrMX UCTOMHWKOB TeNnna, a Takke NoAaBepraTe BO3AENCTBUIO NPSIMbIX CONTHEYHbIX
nyyewn.

[laHHOe yCTPOWCTBO, Kak U Apyrne anekTponpubopsbl, cnegyeT XpaHuTb BHe
pocsraemocTtu aeten!

He poHsiiTe NpoayKT 1 He NoaBepraiTe ero CUibHbIM yaapam.

Mpu ncnonb3oBaHuy NpoaykTa cobnoganTe AoOMyCTUMbIE NMMUTBI NOTPeGneHns
MOLLIHOCTM, YKa3aHHbIe B TEXHUYECKUX XapaKTePUCTUKaX.

He nbiTaiTeck camocTosiTENbHO 06CMyXMBaTh UMM PEMOHTUPOBATL YCTPOMCTBO.
MopyunTe BbINONHEHWE Takux paboT KBaNUAULMPOBaHHLIM COTPYAHMKaM
CEepBUCHOTO LieHTpa.

XpaHuTe ynakoBKy B MecTe HeJOCTYNHOM ANsi AETEN: PUCK YAYLIbS.
YTnuampyiTe ynakoBky B COOTBETCTBUM C MECTHbIM 3aKOHOAATENbCTBOM.
MpoBeaeHne moandmKaumnii NPoayKTa BEAET K NLLEHNIO rapaHTUn.
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MukpocoH
Tracer Spider PykoBoAcTBO Nno aKcnnyaTtayuu

XapakTepucTuKu npoaykKTa

1. MHTepecHbI urposon amsanH ¢ RGB-noaceeTkon

2. MNoBOPOTHBI WAPHUP 1 CneuuanbHblii WTaTue obecneynsatoT cBoboaHyo paboTy
€ MVKpPOGPOHOM, KOTOpbIN perynunpyetcst Ha 360 rpagycos. bnarogaps pessbe
pa3mepa 5/8" MUKPOOH MOXHO yCTaHaBNMBATb TaKke U Ha APYrvX LUTaTMBax.
BblcOKOKa4eCTBEHHbI KapANOUAHbLIN MAKPOOH NPUHMMAET 3BYK YETKO M YUCTO.
KHonka Ans oTkmo4eHnst 3Byka.

HaxmunTe 1 yaepxusainTe, 4Tobbl BbIOpaTh MOGUMBIN LBET U3 7 JOCTYMHbIX

B nocraBky ycTtporicTBa BkntoyeH kabenb USB-C/USB-A, npocToTa B
aKcnnyatauum

7. MomoxeT Bam ogepxaTb nobeay B nobom 6oto 1 nrpe.

ook w

. BocxututenbHas kpacoyHast noacBeTka — 7 JOCTYMHbIX LBETOB
. MukpodoH

. iHavikaTop oTknioveHus 3Byka

KHomka oTKMno4YeHns 3Byka 1 U3MEHEHUs! LiBeTa
MeTtannuyeckuii LTaTmse

. MoBOPOTHBIN WapHup ¢ pesbboin 5/8“

. POTUBOCKOMb3SLLME NPOKNaAKN

N OAWN

DyHKLUMOHaNbHaA KHomMKa
OTknoYeHUe 3ByKa: HaxmmTe KHOMKY OTKITIOMEHWS 3ByKa W MOACBETKA MOracHeT.
HaxmuTe ele pa3s, 4Tobbl BO306HOBUTL paboTy v BKMHOYUTL NOACBETKY.
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MukpodoH
PykoBoacTBO no akcnnyaTtayum Tracer Spider

8 pexxumoB, noaaepxuBaeT 7 uBeToB. CMeHa noaceeTku: Haxmute un
yAEpXXUBaWTE KHOMKY Ha NpOTshkeHun 3 cekyHa, 4Tobbl BeibpaTth NiobuMbI LBET
noaceeTku: MHorouBeTHas RGB-noaceetka, nsmensiowasica RGB-noaceetka,
nepenuatowascs RGB-noaceeTka, Ablwalias RGB-nogcseTka, kpacHasi, 3eneHas,
CUHSISt NOACBETKA UM OTCYTCTBME NMOACBETKN.

HacTtpoiiku npocnywunsaHusa — Windows 10/8/7/Vista (Tonbko B cny4yae
HeobxoanMmocTy)

1. HaxxmuTe kHormky 3Byk npaBov 3. WenkHuTe MaHenb ynpasnexHns
KHOTMKOWN MbILLIN. 3BYKOM J1€BOW KHOMKOW MbILLN.
@ Home Sound
[Fraasen A Tousieshoot
—
2. U.leJ'IKuHIATe OTISprTb HacTpoiku 3Byka e sound aptons
NEeBOW KHOMKOW MbiLUN. 55 Ao v et
Open Volume Mier 2 Noutatorsfscions Related Settings
A — P e

= Sorge
Spatial sound (Off)

@ Tablet mode
o Hi Muti-tasking Do you have a question

& projecting 1o this PC

Troubleshoot sound problems

% Shared experiences Make Windows better

o Cipboard

5 Remote Deskiop
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MukpocoH
Tracer Spider

PyKOBOACTBO no aKcnnyartauunm

4. LLlenkHWTe NeBon KHOMKOW MbILUN
(3anuce), BbibepuTe (Spider Micropho-
ne), LWenkHUTEe NpaBoii KHOMKOWM MbILLN
1 BblbepuTe (CBOICTBA).

? Sound

Playback Recording Sounds Communications

Select a recording device below to mody its settings:

%o

Configure Speech Recognition
Dissble

Show Disabled Devices

Show Disconnected Devices

Contigure SetDefautt |+

=]

Properties

Cancel Apply

5. Bolbepute Bknaaky (MpocnylimsaHue).
Bbl MOXeTe pelumnTb, XoTuTe nu Bol
npocnyLmBaTh 3T0 YCTPOWCTBO,
BbIGPaB N CHAB PNaKoK.

4 micophone Properties

ot [ e et

You can listen to a portable music player or other device through
this microphane Jack. If you connect a microphane, you may hear
feedback.

., 4

Playback through this device:
Default Playback Device

Power Management

® Continue running when on battery power

O Disable sutomaticaly to save povier

ID" Cancel
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PyKOBOACTBO no aKcnnyartauum

TexHU4eckue xapakTepuCcTUKN

MukpodoH
Tracer Spider

HanpasneHHocTn

YyBCTBUTENBHOCTL -45+3 nb

[unana3soH yacToT: 20 Ny-20 kl'y,

YacToTta anckpetusauum 24 6uTa, 96 K'Yy
OTHoLueHve curHan/wym >95 00

MonHoe rapmoHnyeckoe -86 nb

nckaxenve (THD)

[uHamuyecknii ananasoH 91 nb

PabGouyee HanpsikeHue DC= 5B

[OnuHa kabens USB-C ato USB-A1,7 m
Pa3mepbl ycTponcTea 70(nnvHa) X58(wmpwuHa)

X43(BbicOTa) MM

KomnnekT noctaBku

1. MukpodoH Tracer Spider

2. Metannuyeckui liTatnB

3. Kabenb USB-C/USB-A

4. PykoBoACTBO M0 3KCnnyaTtaumum
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MukpocoH
Tracer Spider PykoBoAcTBO Nno aKcnnyaTtayuu

CoBeTbl
1. Plug & play — HeT Heo6XoQMMOCTM yCTaHOBKM ApaiiBepoB.
2. Ecnu koMnbloTep He pacnosHaeT yCTPONCTBO, yCTaHoBUTE Apansepb .driver
booster” unu .driver talent”.
. Paboratowas LED-noaceetka o3Ha4aeT, 4YTo MUKPOGOH HaxoamTces B paboyem
COCTOSIHUW. BbikntoyeHHast noacBeTKa 03HAYAET, YTO Y MUKPOCHOHA OTKITHOYEH 3BYK.
4. YT106bI NPeoTBpaTUTL CBUCT, HACTPOMKM MO YMOMNYaHUIO CreaytoLume:
Makc/MarnbHasi FPOMKOCTb MUKPOMOHa COOTBETCTBYET 75% rpOMKOCTM 3BYyKa Ha
KomnbloTepe. Ecnu Bbl xoTUTe yBeNnMUUTb rPOMKOCTb, Bbl MOXeTe caenath 370 B
HaCTPONKax CUCTEMBI.

w

[opoxka:

HaXmMuTe KHOMKy 3BYK NPaBOW KHOMKOMN MbILLN
yCTpOWCTBa ANs 3anucn

BbIGEpVTE MUKPOMOH U NepeianTe K HacTporikam
YPOBHU, HACTPOWTb FPOMKOCTb
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Equipment).

Using the WEEE symbol means that this product

cannot be treated as household waste. By providing
appropriate recycling you help to save the natural environment.
In order to get more detailed information about the recycling of
this product, contact the local authority representative, waste
treatment service provider or the store in which the product has
been purchased.

Symbol of electronic and electrical equipment
waste (WEEE — Waste Electronic and Electrical
|

g (e

[Eracer:

Producent:
Megabaijt Sp. z 0.0., ul. Rydygiera 8, 01-793 Warszawa




